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ИЗВЕШТАЈ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ, КАНДИДАТА И МЕНТОРА ЗА ИЗРАДУ 
ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

I. ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 
 

1. Орган који је именовао Комисију: 

 На основу члана 127 Статута Филолошког факултета Универзитета у Београду и 
члана 128 Закона о Високом образовању, Наставно-научно веће је на седници одржаној 26. 
октобра 2022. године донело одлуку којом смо изабрани у Комисију за одобрење теме за 
израду докторске дисертације коју је ТОМИСЛАВ МАТИЋ пријавио под насловом  СИНТАКСА 
И ПРАГМАТИКА ЛИНЕАРИЗАЦИЈЕ У ДЕЛУ ЈОАКИМА ВУЈИЋА.  
 

2. Састав Комисије 

1. Др Александар Милановић, редовни професор; година избора у звање: 2019; ужа научна 
област: Историја српског језика, запослен на Филолошком факултету Универзитета у 
Београду 
 
2. Др Исидора Бјелаковић, ванредни професор, година избора у звање: 2017;  ужа научна 
област: Историја српског језика; запослена на Филозофском факултету Универзитета у 
Новом Саду 
 
3. Др Катарина Беговић, доцент; година избора у звање: 2020; ужа научна област: 
Историја српског језика, запослена на Филолошком  факултету Универзитета у Београду                                                                          
 

II. БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

    Томислав Матић рођен је у Лозници 1979. године. Филолошки факултет (студијска 
група: Српски језик и књижевност са општом лингвистиком) завршио је 2006. године.  
Исте године почиње да ради као библиотекар на Катедри за српски језик са 
јужнословенским језицима Филолошког факултета у Београду. Мастер студије на 
матичном факултету завршио је 2010. године одбранивши рад „Анализа језика 
политичких слогана“. Школску 2010/2011. провео је као лектор српског језика у Харбину, 
Кина (Harbin Normal Univesity).  Положио је све испите на докторским студијама са 
просечном оценом 9,75. Ради као лектор при Међународном славистичком центру и као 
сарадник у Центру за српски језик као страни на Филолошком факултету. 
 
   

III. БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 
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1. Анализа језика политичких слогана, Филолошки факултет, Београд : мастер рад, 
2010. (рукопис)  
 
2. „Пример прагматске анализе политичких слогана“, Савремена проучавања језика и 
књижевности, IV научни скуп младих филолога Србије, ФИЛУМ, Крагујевац, 2013, 
361–368. (УДК: 811.163.41'38:32) (ISBN 978-86-85991-50-9) 
 
3. „Л. К. Бајрамова: Казањска лингвистичка школа, Казањ, 2012“, Књижевност и језик, 
60/3-4, 2013, 535–537. (УДК: 81) (ISSN: 0454-0689) 
 
4. „Сложене конструкције са индеклинабилном препозитивном компонентом страног 
порекла – примена правописних решења на корпусу спортског новинског исказа“, 
Савремена проучавања језика и књижевности, V научни скуп младих филолога Србије, 
ФИЛУМ, Крагујевац, 2014, 79–86. (УДК: 811.163.41'35'367.4) (ISBN 978-86-85991-60-8) 
 
5. „О синтаксичкој структури Повеље бана Кулина“, Српски језик, Студије српске и 
словенске, XIX, Београд, 2014, 709–725. (УДК: 811.163.41'367(091); 091=163.41''1189'') 
(ISSN: 0354-9259) 
 
6. „Путевима српског језика књижевности и културе I, (Међународни славистички 
центар, Филолошки факултет, Београд)“, Књижевност и језик, LXII/3–4, 2015, 403–407. 
(УДК: 81 ) (ISSN: 0454-0689) 
 
7. „Прагматска анализа индивидуалних фразеолошких израза у драмама Александра 
Поповића“, Научни састанак слависта у Вукове дане, 45/1, Београд, 2016, 407–418. 
(УДК: 811.163.41'373.7; 811.163.41'367) (ISSN:0351-9066) 
 
8. „Сложене творенице у Крешталици Јоакима Вујића и њихови аналогони у 
савременом српском језику“, Српски језик, Студије српске и словенске, XXII, Београд, 
2017. (УДК: 811.163.41"17/18"; 811.163.41’373.611; 821.163.41.08-2 Вујић Ј.  ) (ISSN: 
0354-9259) (ISSN: 0354-9259) 
 
9. „О реду речи као специфичном синтаксичком репрезенту језика XIX века у 
Граматици црквенословенског језика Е. Јовановића из 1851. године“, Српски језик, 
Студије српске и словенске, XXIII, Београд, 2018, 487–502. (УДК: 811.163.1’367; 
811.163.41'36''18'') (ISSN: 0354-9259) 
 
10. „Поредбене конструкције идиоматског карактера у Коренима Добрице Ћосића“, у: 
Књижевно дело Добрице Ћосића, Београд, Филолошки факултет, 2018, 323–334. (УДК: 
811.163.41'38; 821.163.41.08-31 Ћосић Д.)  (ISSN978-86-6153-547-5) 
 
11. „Теоријски приступ реду речи у граматикама српског језика и језичким студијама с 
краја XVIII и из прве половине XIX века“, Српски језик, Студије српске и словенске, 
XXIV, Београд, 2019, 513–535. (УДК: 811.163.41'367.52''17/18''; 811.163.41'367) (ISSN: 
0354-9259) 
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12. „Елементи разговорног стила као репрезенти народног језика у драмама Јоакима 
Вујића“, Научни састанак слависта у Вукове дане, 49/1, Београд, 2020, 137–148. (УДК: 
821.163.41.08-2 Вујић Ј.; 811.163.41'367; 811.163.41'38) (ISSN:0351-9066) 
 
13. „Народни језик у драмама Јоакима Вујића – лингвокултуролошки концепт увођења 
фразеологизама у драмски текст“, Научни састанак слависта у Вукове дане, 50/1, 
Београд, 2021, 291–304. (УДК: 811.163.41''18'';811.163.41'373.7; 821.163.41.08-2 Вујић Ј.) 
(ISSN:0351-9066) 

  
 

IV. ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 
 

Томислав Матић је, како се види, испунио све обавезе на докторском студију, објавио 
дванаест научних   радова, од којих десет оригиналних научних радова и два  приказа, с тим 
да су међу објављеним радовима и четири штампана у међународном часопису из 
категорије М24 (М23). Комисија закључује да Томислав Матић  испуњава све  услове за 
израду докторске дисертације.   
 

V. ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА 
 

За ментора је предложен др Милош Ковачевић, редовни професор Филолошког 
факултета Универзитета у Београду. 

  
Библиографија ментора са најмање пет јединица релевантних за област из које се ради 

докторска дисертација: 
 

1. Стил и језик српских  писаца,  Београд: Завод за уџбенике, 2015, 303 стр. 
2.    О реченици и њеним члановима, Београд: Јасен, 2015, 229 стр. 
3. Српски језик под лупом науке, Београд: Завод за уџбенике, 2017, 247 стр. 
4. Стилске доминанте српских прозних писаца, Андрићград (Вишеград): Андрићев 
институт, 2019, 321 стр.  
5. Кроз синтаксу српскога језика, Подгорица: Матица српска – Друштво чланова у Црној 
Гори, 2020, 390 стр.  
6. Србистички огледи / Источно Ново Сарајево: Завод за уџбенике и наставна средства. – 
2021, 291 стр.  
7. Српски стилистичари / Београд: СКЗ. – 2021, 332 стр.  
8. Стилистиком кроз белетристику / Београд: Друштво наставника спрског језика и 
књижевности Србије. – 2022, 193 стр.  
9. Књижевни језик и језик књижевности, Српски језик, књижевност,  уметности, књ. 1, 
Језик, књижевност, уметности, уредник Милош Ковачевић, Крагујевац: ФИЛУМ. – 2016, 
стр. 15–32. 
10. Синонимност падежних опозитних конструкција у српском језику, Српски језик,  
XXIII/1–2, Београд, 2018, стр. 149–168. 
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11. Глагол БИТИ као модални глагол у саставу сложеног глаголског предиката, Српска 
славистика: колективна монографија (радови српске делегације на XVI међународном 
конгресу слависта), Том 1: Језик, уредници Рајна Драгићевић и Вељко Брборић, Београд: 
Савез славистичких друштава Србије. – 2018, стр. 141–157. 
12. О односу реченице и исказа, Научни састанак слависта у Вукове дане, 48/1, Београд: 
МСЦ, 2018, стр. 63–70.  
13. (Не)супституенстност везника И и А у координираној копулативној реченици, Наслеђе, 
XVI/44, Крагујевац, 2019, стр. 9–23. 
14. Типови и значења независносложених реченица, Књижевност и језик, LXVII/1, Београд, 
2020, стр. 13–25.  
15. Шта је то прилошки предикат / Српски језик. ‒ XXVII/1‒2, Београд, 2022, стр. 115‒129.         
     

Комисија сматра да проф.  др Милош Ковачевић испуњава све услове за ментора ове 
докторске дисертације. 

 
 

VI. ОЦЕНА О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ 
 

1. Оцена формулације наслова тезе 
 

Пошто је основни предмет рада  рада  опис и анализа језичких особина у делу 
Јоакима Вујића, оснивача српског театра и истакнутог представника српског језика, 
књижевности и културе XVIII и XIX века (славеносрпског литератора), а  тежиште на 
структурној, структурно-семантичкој и прагматичкој анализи реда речи у Вујићевим 
делима – јасно је да је наслов докторске дисертације Синтакса и прагматика 
линеаризације у делу Јоакима Вујића најприкладнији од трију предлаганих (Синтакса и 
прагматика реда речи у делу Јоакима Вујића, односно: Синтакса и семантика 
линеаризације у делу Јоакима Вујића)   јер репрезентује суштину предложене теме 
истраживања, која се тиче четирију  области лингвистичке србистике: синтакса српског 
језика, семантике  и прагматика српског језика, и  историја српског језика, с тим да ће 
домината истраживања бити линеаризација синтаксичких комонената и њихова жанровска 
репартиција  у делу Јоакима Вујића. Зато Комисија сматра да наслов докторске 
дисертације треба да буде Синтакса и прагматика линеаризације у делу Јоакима Вујића.      

       

2. Оцена предмета (проблема) истраживања 
 

Предмет докторске дисртације Томислава Матића Синтакса и прагматика 
линеаризације у делу Јоакима Вујића   биће опис и анализа језичких особина у делу 
Јоакима Вујића, оснивача српског театра и истакнутог представника српског језика, 
књижевности и културе XVIII и XIX века (славеносрпског литератора), чији ће основ 
бити структурна, структурно-семантичка и прагматичка анализа реда речи у Вујићевим 
делима.  Грађа за рад биће ексцерпирана из најзначајнијих Вујућевих дела, при чему се 
водило рачуна да корпус по обиму и разнородности, те по времену настанка конкретних 
дела, буде адекватан, свеобухватан и веродостојан: Любовная зависть чрезъ едне цiпеле 
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(драма, 1805. год, 64 стр.), Слепий мышъ (драма, 1809. год, 70 стр.)  Крешталица (драма, 
1814. год, 59 стр.), Путешествiе по Сербiи (путопис, 1828. год, 438 стр.), Путешествiе по 
Унгарiи, Валахiи, Молдавiи, Бессарабiи, Херсову и Крыму (путопис, 1845. год, 196 стр.), 
Животоописанiе и чрезвичайна нѣгова приключенiя (аутобиографија, 1833. год, 503 стр.), 
Новѣйше землеописанiе цѣлаго свѣта (уџбеник, 1825. год, 472 стр.),  Остроумная 
домышленія Бертолда едногъ мудрогъ и хитроумногъ селянина (кратка проза, 1807. год, 
121 стр.) (1854. год, 74 стр)), Истинно и вҍроятно средство обогатитисе и свою кесу 
пунити (научно-публицистички спис, 1829. год, 28 стр.), Писма Јоакима Вујића Петру 
Хаџи Марковићу (приватна преписка, лист Јавор, 1803–1809. год, 24 стр.), Крітіка и остра 
протестаціа и Умствованїе о начину писаня нашегъ (критичко-полемички списи, додаци 
у Новинама сербским, 1821. год, 10 стр). Анализа грађе биће провођена искључиво на 
оригиналним (штампаним или скенираним/електронским) записима Вујићевих дела. 

Такво синтаксичко-семантичко истраживање до сада није вршено у српској нити 
српскохрватској историјској синтакси, која је, успут буди речено, врло оскудна у 
радовима који се односе на синтаксичку проблематику, а посебно на проблематику  реда 
речи.   

Дисертација Томислава Матића Синтакса и прагматика линеаризације у делу 
Јоакима Вујића  тако има научно релевантан предмет, јер ће се у њој први пут понудити 
анализа језичких и стилских карактеристика реда речи не само у делу Јоакима Вујића, 
него у славеносрпској литератури уопште, што је значајно не само са становишта 
историјске синтаксе него и из аспекта подлоге стилистичког реда речи савременог српског 
књижевног (стандардног) језика.   

 
3. Библиографија прелиминарних истраживања 

Томислав Матића  је приложио   прелиминарни списак литературе од  175 
библиографских јединица, које се укључују сву релевантну теоријску и емпиријску 
литературу о реду речи и с њим повезаним синтаксичким појавама,  посебно оних из 
историје језика везаних за обраду језика писаца из славеносрпског периода.  

 

1. Алексић 1930: Радомир Алексић, Језик Матије Антуна Рељковића, Библиотека 
Јужнословенског филолога, Београд: Државна штампарија Краљевине Југославије. 

2. Албијанић 1976: Александар Албијанић, Прилог познавању судбине 
српскословенских елемената у језику писаца из Војводине предвуковског периода, 
Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XXIX/2, 37–53. 

3. Албијанић 1981: Александар Албијанић, Прилог познавању деклинирања 
позајмљеница у неким делима Јоакима Вујића, Научни састанак слависта у Вукове 
дане 7/1, 113–122. 

4. Албијанић 1982: Александар Албијанић, Од рационализма ка романтизму: Кратак 
осврт на позоришни језик Јоакима Вујића, Научни састанак слависта у Вукове 
дане 12, 43–53. 

5. Албијанић 1983: Александар Албијанић, Кратак осврт на најмаркантније 
фонетске, морфолошке и синтаксичке особине језика Јоакима Вујића, Зборник 
Матице српске за филологију и лингвистику, XXVI/2, 73–79. 
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6. Албијанић 1983: Александар Албијанић, Однос између домаћих и 
рускословенских елемената у језику прокламација Јосифа II штампаних 1788. 
године, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XXVI/2, 65–72. 

7. Албијанић 1985: Александар Албијанић, Језик белетристике Јоакима Вујића, 
Научни састанак слависта у Вукове дане 14/3, 69–78. 

8. Албијанић 1986: Александар Албијанић, Језик нештампаних драма Јоакима 
Вујића, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XXIX/1, 113–125. 
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4. Циљеви истраживања, хипотезе и очекивани резултати 

  Циљ рада  је да се кроз анализу обимног корпуса из дела Јоакима Вујића утврди 
које све синтаксичке, семантичке и прагматичке функције може имати ред речи у 
Вујићеву језику, а, аналогно томе, и у језику епохе којој Вујић припада и у којој ствара.     

Докторанд Томислав Матић полази од претпоставке да се Вујићев језички израз 
формирао и утврђивао баш као и тадашњи књижевни језик у Срба – снажна друштвено-
политичка и културно-историјска превирања довела су до тога да се доминатни тип 
књижевног језика и узуелног језичког израза веома често мења, у складу са потребама 
регистра којем конкретан текст припада. Дакле, мања или већа славизираност Вујићева 
језика зависиће од жанра којем анализирано дело припада. Сходно томе се претпоставља 
да ће и ред речи, као иманентна и препознатљива синтаксичка категорија, како за српски 
народни говор тога времена, тако нарочито за славеносрпски, односно рускословенски 
језик, бити жанровски одређен. Даље, претпостављамо и да ће унутар жанровски 
омеђених текстова ред речи имати различите фунције, како са текстолошког, тако и са 
граматичког (структурно-семантичког), те са прагматског аспекта. На пример, унутар 
драмског жанра, вероватно ће учесталост инверзија, те кумулација и линеаризација 
реченичних конституената бити другачија у зависности од више фактора: тип (део) 
драмског текста – реплика или  пишчеве речи (посвета, предговор, дидаскалија); 
специфичност протагонисте драмског лика – образован и учен драмски лик, са 
подразумеванм славизираним говором, или необразован или једноставан драмским лик, 
код којег је евидентан већи и фреквентнији утицај особина народног говора. 

Треба очекивати  да анализа овог једног, али изузетно значајног и комплексног 
синтаксичког чиниоца Вујићева језика, омогући да се Јоаким Вујић адекватно 
позиционира  на листи најзначајнијих представника српског језика, књижевности и 
културе XVIII и XIX века, а његов језик, али и језик епохе, додатно осветли и 
допринесемо његовој евентуалној пост-нормативизацији и када су синтаксички чиниоци у 
питању. 
 Као основне хипотезе Томислав Матић издваја следеће четири:  

1) Ред речи у Вујићевом делу прати доминантни тип књижевног језика и 
узуелног језичког израза, који се често мења у складу са потребама регистра којем 
конкретан текст припада.  

2) Ред речи, као иманентна и препознатљива синтаксичка категорија, жанровски је 
одређен.  

3) Унутар жанровски омеђених текстова ред речи има различите фунције како са 
текстолошког, тако и са граматичког (структурно-семантичког) и прагматског аспекта.  

 4) Ред речи је једна од најдоминантнијих особина не само Вујићевог него и 
славеносрпског језика уопште.  
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Са доста основа може се очекивати да ће  дисертационо истраживање  Томислава 
Матића Синтакса и прагматика линеаризације у делу Јоакима Вујића дати  резултате који 
ће  бити  релевантни како за српску историјску синтаксу тако и за боље разумевање 
различитих структурно-стилистичких особина реда речи синтаксе савременог српског 
књижевног језика. 

  
 5. План рада 

   Томислав Матић прелиминарно даје следећу, врло разрађену,  композициону структуру 
своје дисертације: 

1. Уводне напомене 

1.1.  Биографске и библиографске напомене 

1.1.1. Друштвено-политички контекст 

1.1.2. Културно-историјски контекст 

1.1.3. Књижевни језик у Срба у XVIII и XIX веку 

1.1.4. Живот и дело Јоакима Вујића 

1.1.5. Преглед литературе о животу и раду Јоакима Вујића 

1.2.  Опште методолошке напомене 

1.1.1. Предмет и циљ научног истраживања 

1.1.2. План рада и методе истраживања. 

2. Теоријски приступ реду речи у граматикама српског језика и језичким студијама из 

XVIII и XIX века 

2.1.  Приступ реду речи у граматикама српског језика XVIII и XIX века 

2.2.  Приступ реду речи у граматикама славеносрпског језика XVIII и XIX века 

2.3.  Приступ реду речи у студијама о српском или славеносрпском језику из  

XVIII и XIX века 

3. Приказ разматрања о реду речи у студијама о језику најзначајнијих представника 

језика, књижевности и културе XVIII и XIX века 

3.1.  Разматрања о реду речи у монографским студијама 

3.2.  Разматрања о реду речи у чланцима и сепаратима 

4. Ред речи у делу Јоакима Вујића 

4.1.  Преглед литературе о језику дела Јоакима Вујића 

4.2.  Функције реда речи у делима Јоакима Вујића 
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4.2.1. Ред речи у драмама "Любовная зависть чрезъ едне цiпеле", "Слепий 

мышъ и Крещалица" 

4.2.1.1.  Синтагматски план 

4.2.1.2.  Идиоматски план 

4.2.1.3.  Клаузални план 

4.2.2.  Ред речи у (преведеном) роману (преведеној) краткој прози) 

"Остроумная домышленія Бертолда едногъ мудрогъ и хитроумногъ 

селянина" 

4.2.2.1.  Синтагматски план 

4.2.2.2.  Идиоматски план 

4.2.2.3.  Клаузални (реченични) план 

4.2.3. Ред речи у путописима "Путешествiе по Сербiи" и "Путешествiе по 

Унгарiи, Валахiи, Молдавiи, Бессарабiи, Херсову и Крыму" 

4.2.3.1.  Синтагматски план 

4.2.3.2.  Идиоматски план 

4.2.3.3.  Клаузални (реченични) план 

4.2.4. Ред речи у аутобиографији "Животоописанiе и чрезвичайна нѣгова 

приключенiя" 

4.2.4.1.  Синтагматски план 

4.2.4.2.  Идиоматски план 

4.2.4.3.  Клаузални (реченични) план 

4.2.5. Ред речи у уџбенику "Новѣйше землеописанiе цѣлаго свѣта" 

4.2.5.1.  Синтагматски план 

4.2.5.2.  Идиоматски план 

4.2.5.3.  Клаузални (реченични) план 

4.2.6. Ред речи у научно-публицистичком спису "Истинно и вҍроятно средство 

обогатитисе и свою кесу пунити" 

4.2.6.1.  Синтагматски план 

4.2.6.2.  Идиоматски план 

4.2.6.3.  Клаузални (реченични) план 
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4.2.7. Ред речи у приватној преписци (писма Јоакима Вујића Петру Хаџи 

Марковићу) 

4.2.7.1.  Синтагматски план 

4.2.7.2.  Идиоматски план 

4.2.7.3.  Клаузални (реченични) план 

4.2.8. Ред речи у критичко-полемичким списима "Тужба книжества серпскаго", 

"Крітіка и остра протестаціа" и "Умствованїе о начину писаня нашегъ" 

4.2.8.1.  Синтагматски план 

4.2.8.2.  Идиоматски план 

4.2.8.3.  Клаузални (реченични) план 

4.2.9. Ред речи у уводним странама анализираних дела 

4.2.9.1. Ред речи у посветама Вујићевих дела 

4.2.9.2.  Предговор као жанр славеносрпске епохе 

5. Закључак 

6. Литература 

   
                                                        6. Методе истраживања 

Истраживање ће се проводити применом различитих методолошких поступака: 
преглед, ексцерпција, класификација, обрада корпуса, анализа и синтеза. Основне методе 
истраживања  биће структурно-дескриптивна и стилистичко-дескриптивна јер се рад 
базира на опису структурних карактеристика реда речи у текстовима предстандардног 
периода, али и тумачења међужанровских односа у погледу реда речи. Циљ је да се 
издвоје основни модели реда речи у Вујићевим делима а преко њих и славеносрпском 
језику, да се дâ њихов опис са синтаксичког становишта, потпомогнут и стилистичким 
критеријумом тамо где је он релевантан.   
 

VII. ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ И 
КАНДИДАТА 

На основу наведених података Комисија констатује да је Томислав Матић подобан за 
израду докторске дисертације. 

На основу онога што је у пријави наведено о постављеним циљевима, хипотезама, 
методу рада и очекиваним резултатима Комисија констатује да је предложена тема 
Синтакса и прагматика линеаризације у делу Јоакима Вујића   подобна за израду 
докторске дисертације. 

На основу наведених података о предложеном ментору Комисија констатује да је  др 
Милош Ковачевић подобан за ментора предложене докторске дисертације.  
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     Комисија зато предлаже Наставно-научном већу Филолошког факултета Универзитета 
у Београду да прихвати  позитивне оцене о подобности кандидата Томислава Матића и 
предложене теме докторске дисертације Синтакса и прагматика линеаризације у делу 
Јоакима Вујића, а да се за ментора именује др Милош Ковачевић, редовни професор 
Филолошког факултета Универзитета у Београду.  
 
Београд,  10. 11. 2022. год.                                                     К О М И С И Ј А: 

1.  Др Александар Милановић,  редовни професор                                      

__________________________________________ 

2.  Др Исидора Бјелаковић, ванредни професор  

                                    _________________________________________                          

3. Др Катарина Беговић, доцент 

                                                                          ________________________________________ 


